Oahppij æjvvalibme / giellavahkko

13.-15.10.2010

	ÁJGGE/

TID
	GIRJÁLASJVUOHTA/LITTERATUR
NJÁLMÁLASJ-JA TJÁLALASJGIELLA/ MUNTLIG- OG SKRIFTLIG SPRÅKBRUK
	ÅVDÅSVÁSSTE-DIDDJE / ANSVARLIG

	Mánnodahka/

mandag 11.10.10
	

	0900-1030
	Miŋŋlim, buorástahttem ja diededibme / Mingle, velkomst og informasjon                        
(Låpptå, auditorium)                                                                                                                                                                                                                                                    
	Anne Silja

May-Judith

Sandra

	1030-1200
	Girjálasjvuohta ja njálmalasj-ja tjálalasjgiella

Litteratur og muntlig-og skriftligspråkbruk
	1. Anne Silja

2. May-Judith

3. Sandra



	
	1.juogos/gr.1: 

Subtsasav, båvåv, dijdav, histåvråv jail ietján válljit majna barggat/
Velge en historie, et sagn eller en fortelling


	2.juogos/gr.2: 

Subtsasav, båvåv, dijdav, histåvråv jail ietján válljit majna barggat/
Velge en historie, et sagn eller en fortelling


	3.juogos: 

Subtsasav jali lávllagav válljit majna barggat/ Velge en historie, et sagn eller en fortelling


	

	1200- 1300
	Svargestibme, biebbmo / lunsj (gåjgge biemo ja sáláhtta/tørrmat og salat)

	1300-1330


	Girjjedahkam (scrapbooking)/lage en bok
· Gåktu barggat?/hvordan?
Filmmadahkam (Nuorajtv)/lage film
· Gåktu?/hvordan?
	Anne Silja

Maria/Simon


	1330-1430
	
	

	1430-1515
	Mállása  / middag  (Kylling ja ris) 

	1515-1630
	Bargguj álgov dahkat/ begynne å jobbe
	1.  Anne Silja
2. May-Judith

3. Sandra



	Dijstahka/

Tirsdag

12.10.10
	

	0900-1000
	Ståhkat/lek
Merustallat mánnodakbiejvev/evaluere mandagen                                                                                                                                  (tiedja/káffa ja muorjema/te/kaffe og frukt)
Låptån/loftet                                                                                                                            
	Anne Silja 

May-Judith

Sandra

	1000-1200
	Joarkket bargujn / fortsette med arbeidet
	1. Anne Silja
2. May-Judith
3. Sandra

	1200- 1300
	Svargestibme, biebbmo / lunsj (gåjgge biemo ja sáláhtta/tørrmat og salat)

	1300-1500
	- Ålgus/ut
- joarkket ja gærggat girjijn / fortsette og avslutte bokprosjektet
	1. Anne Silja

2. May-Judith

3. Sandra

	1500-1545
	Mállása  / middag (basedam guolev aktan ruoddnasij ja remuládajn/stekt fisk med råkost og remulade) 

	1545-1700
	Filmajn álgget / starte filmproduksjonen
	1. Anne Silja
2. May-Judith
3. Sandra
Maria/Simon

	1930

	Nordlandsforskning gåhttju æjvvalibmáj, guossodi pizzáv ja Lars Magne lávllu / 

Nordlandsforskning inviterer på pizzaaften med kulturellt innslag på loftet


	Gasskavahkko/

onsdag 13.10.10
	

	0900-0945
	Merustallat dijstakbiejvev /evaluering av tirsdagen
(tiedja/káffa ja muorjema/te/kaffe og frukt)

Låptån  / loftet                                                                                                                          
	

	0945-1200
	Joarkket ja gærggat filmajn /fortsette og avslutte filmprosjektet
	1. Anne Silja
2. May-Judith

3. Sandra
Maria/Simon

	1200- 1300
	Svargestibme, biebbmo / lunsj

	1300-1500
	Filmav redigierigoahtet ja gærggat / redigere og avslutte filmprosjektet
	Maria/Simon

Anne Silja

May-Judith

Sandra

	1500-1545
	Mállása  / middag (Taco)

	1545-1700
	Árvustallam ja hiejttem / evaluering og avslutning                                                                                                         Sandra, Anne Silja
                                                                                                                                                                                       May-Judith

(Auditorium)


Girjev dahkat / lage en bok (scrapbooking):
· Gåktu girjev buvtadit suohtas ja miellagiddis láhkáj? / hvordan lage en bok på en kreativ og interessant måte?
· Adnet oabme girjijt, bládijt, tjállusijt ja gåvåjt vuodon. Gåvvip, moattedip, biesskedip ja lijmmip / ta i bruk gamle bøker, tidsskrifter, andre tekster og bilder som utgangspunkt. Vi fotograferer, kopierer, klipper og limer 
Filmav dahkat / produksjon av film (Nuorajtv):

· Simon ja Maria subtsastibá gåktu filmav buvtadit / Simon og Maria forteller hvordan lage filmsnutter på en enkel mǻte
· Viehkedibá filmav redigerit / Hjelper til med redigeringa
Girjálasjvuohta / litteratur:

· Låhkåt, válljit juokkirak girjálasjvuoda slájav / lese et utvalg av tekster, velge en eller flere tekster
· Subtsasav, båvåv, dijdav jali juokkirak tevstav adnet vuodon gå girjev dahkagoahtebihtit / lage bok, ta utgangspunkt i en fortelling/historie, sagn eller andre tekster (Scrapbooking)
Media:

· Gåvvit ja filmmit, dokumenterit Nuorajtvan jali ietjá láhkáj / ta bilder, filme, dokumentere på en eller annen måte
· Girjálasjvuohta vuodon / litteratur som utgangspunkt

JUOHKUSA /GRUPPER
	1. juogos / gruppe 1


	2. juogos / gruppe 2
	3. juogos / gruppe 3

	Adrian Mikkelsen
	Karly Paulsen
	Christin Solberg

	Silja Mikkelsen
	Ingunn Solstrøm
	Linn Langmo

	Anders Kristian Kalstad
	Øyvind Knutsen
	Therese Ellingsen

	Einar Nystø Ráhka
	Michael Knutsen
	Nora Mari Iversen

	Olga Gælok
	Kristina Riseth
	Marthe G.Kleivan

	Isabell Thomassen
	Jonas Paulsen
	Morgan Mikkelsen

	
	
	


BUORIS BOAHTEM! / VELKOMMEN! 
ÁVVUDALLAP DIJÁV IEJVVIT /  VI GLEDER OSS TIL Å MØTE DERE   (
Åhpadiddje / lærere:

Sandra, May-Judith ja Anne Silja
1

